
ITA | ENG | ESP | FRA

SPIKE

 RANGHINATORE STELLARE PORTATO / 3 POINT HITCH 
HAY RAKE / RASTRILLO DE SOLES  / RÂTEAU ANDAINEUR 

SOLEILS PORTÉ
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Model Working width - Raking/Turning N° raking wheels Teeth Ø Weight 

SPIKE 4
260/290 cm.

8.5/9.5 ft.
4 6.9 mm.

190 Kg.
419 Lbs.

SPIKE 5
340/370 cm.
11.1/12.1 ft.

5 6.9 mm.
220 Kg.
485 Lbs.

SPIKE 6
410/440 cm.
13.4/14.5 ft.

6 6.9 mm.
260 Kg.
573 Lbs.

Ranghinatore stellare portato 
caratterizzato da struttura 
estremamente resistente. Le ruote 
stellari sono montate su un braccio 
doppio con cuscinetti a rulli conici che 
migliorano la resistenza e la durata nel 
tempo. Di serie tutte le ruote stellari 
hanno un diametro di 145 cm., n. 40 
denti, filo Ø 6,9 mm a profilo inclinato 
per migliorare lo scarico del foraggio. 
Tutti i denti sono in acciaio flessibile 
C85 e trattati termicamente. Le 
operazioni di regolazioni si effettuano 
rapidamente e senza l’ausilio di 
attrezzi.

Heavy duty hay rake whit strong 
main fraim. Raking wheels mounted 
on double arm with tapered roller 
bearings improve endurance and 
durability.  Standard raking wheels 
Ø 145 cm., n.40 teeth Ø 6.9 mm., 
whit inclined profile to allow better 
product discharge. All teeth are 
made of C85 flexible steel and 
heat-treated. The machine can be 
adjusted quickly and whitout any 
tool.

Rastrillo de soles de estructura 
robusta. Las ruedas de soles están 
montadas en un brazo doble con 
rodamientos de rodillos cónicos 
que mejoran la resistencia y 
durabilidad en el tiempo. Todos los 
soles tienen un diámetro de 145 
cm., n.40 dientes, diámetro de 
6,9 mm, con perfil iclinado para 
facilitar la descarga del producto. 
todos en acero flexible C85 tratados 
térmicamente. Los ajustes se 
realizan facilmente sin necesidad de 
herramientas.

Râteau andaineur soleils conçue avec 
une structure extrêmement solide. 
Soleils montés sur un bras double, 
moyeux à palier à rouleaux coniques 
pour garantir durée et robustesse. 
Diam. Standard des soleils cm. 145 
à n.40 dents de diam. 6,9 mm, 
avec profil incliné pour faciliter le 
déchargement du fourrage. Dents 
en acier flexible C85 à traitement 
thermique. Les opérations de réglage 
sont effectuées rapidement et sans 
l’aide d’outils

A = larghezza di lavoro a ranghinare da 260 a 440 cm. / A = Working width from 102 to 173 in.
A = Ancho de trabajo desde 260 hasta 440 cm./ A= largeur de travail de 260 à 440 cm. 

Resistente telaio dotato di boccola antiusura. / Strong frame with wear resistant bushing. / Robusto 
bastidor con casquillo antidesgaste. / Chassis reststant avec bague anti-usure.
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